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Kehtiv alates 01.07.2020 tehtud väljamaksetele Vormi TSD lisa 2 

Действует для выплат, сделанных с 01.07.2020       Приложение 2 формы TSD 

Неофициальный перевод 

Maksu- ja Tolliamet 

Налогово-таможенный    департамент 
 

MITTERESIDENDIST FÜÜSILISTELE VÕI JURIIDILISTELE ISIKUTELE TEHTUD VÄLJAMAKSED, KINNIPEETUD TULUMAKS JA 

TÖÖTUSKINDLUSTUSMAKSE NING ARVUTATUD SOTSIAALMAKS JA TÖÖTUSKINDLUSTUSMAKSE. AKTSIASELTSIFONDIDELE 

VÕI LEPINGULISTELE INVESTEERIMISFONDIDELE TEHTUD VÄLJAMAKSED NING KINNIPEETUD TULUMAKS 

ВЫПЛАТЫ, ПРОИЗВЕДЁННЫЕ НЕРЕЗИДЕНТАМ ― ФИЗИЧЕСКИМ ИЛИ ЮРИДИЧЕСКИМ ЛИЦАМ, УДЕРЖАННЫЙ 

ПОДОХОДНЫЙ НАЛОГ И ПЛАТЁЖ ПО СТРАХОВАНИЮ ОТ БЕЗРАБОТИЦЫ, НАЧИСЛЕННЫЙ СОЦИАЛЬНЫЙ НАЛОГ И 

ПЛАТЁЖ ПО СТРАХОВАНИЮ ОТ БЕЗРАБОТИЦЫ. ВЫПЛАТЫ, ПРОИЗВЕДЁННЫЕ АКЦИОНЕРНЫМ ИНВЕСТИЦИОННЫМ 

ФОНДАМ ИЛИ ДОГОВОРНЫМ ИНВЕСТИЦИОННЫМ ФОНДАМ И УДЕРЖАННЫЙ ПОДОХОДНЫЙ НАЛОГ 

 

 Maksukohustuslase / Налогообязанного 

Nimi või ees- ja perekonnanimi / Наименование 103  

Registrikood / Регистрационный код 104            

Aasta / Год 108  Kuu / Месяц 109  

 

I. Mitteresidendile tehtud väljamaksete ja maksukohustuste deklareerimine 

I. Декларирование выплат и налоговых обязанностей нерезиденту 
Väljamakse saaja / Получатель выплаты 

 
Väljamakse / Выплата 

Millisest riigist on väljastatud 

A1/E101 

 

В каком государстве выдана 

A1/E101 

Isiku- või registrikood Eestis 

 

Личный код или 

код регистрации в Эстонии 

Nimi või ees- ja perekonnanimi 

 

Наименование или 

имя и фамилия 

Residendiriik 

 

Государство 

резидентства 

 

Liik 

 

Вид 

 

Summa 

 

Сумма 

2000 2010 2020 2030 2040 2060 
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Sotsiaal- 

maksuga 

maksustatav 

väljamakse 

 

Выплата, 

облагаемая 

социальным 

налогом 

Sotsiaalmaksuga maksustatavalt 
väljamakselt maha arvatud 

С выплаты, облагаемой социальным 

налогом, вычитается 

Sotsiaalmaksuga 

maksustatava 

summa suurendus 

seoses miinimum- 

kohustusega 

 

Увеличение 

суммы, облагае-

мой социальным 

налогом, в связи с 

минимальной 

обязанностью 

Sotsiaal- 

maks 

 

Социаль- 

ный 

налог 

Töötus- 

kindlustus- 

maksega 

maksustatav 

väljamakse 

 

Выплата, 

облагаемая 

платежом 

по страхо- 

ванию от 

безрабо- 

тицы 

Kinnipeetud 

töötuskind- 

lustusmakse 

 

Удержанный 

платёж по 

страхованию 

от безрабо- 

тицы 

Tööandja 

töötus- 

kindlustus- 

makse 

 

Платёж по 

страхованию 

от безрабо- 

тицы 

работодателя 

Tulu- 

maksuga 

maksustatav 

väljamakse 

 

Выплата, 

облагаемая 

подоход- 

ным 

налогом 

Kinni- 

peetud 

tulumaksu 

määr 

 

Ставка 

удержан- 

ного 

подоход- 

ного 

налога 

Kinnipeetud 

tulumaks 

 

Удержан- 

ный 

подоходный 

налог 

Osalise või puuduva 

töövõimega isiku tasu 

osa, millelt maksab 

sotsiaalmaksu  

Töötukassa 

Часть выплаты лицу 

с частичной 

трудоспособностью 

или отсутствием 

трудоспособности, с 

которой платит 

социальный налог 

Касса по безработице 

Tasu osa, millelt on 

sotsiaalmaks dek-

lareeritud eelmistel 

kuudel sotsiaal-

maksu kuumääralt 

 

Часть выплаты, 

социальный налог с 

которой продекла- 

рирован в предыду-

щих месяцах с 

месячной ставки 

социального налога 

2070 2080 2090 2100 2110 2120 2130 2140 2150 2160 2170 

           

           

           

           

           

2200 Maksukohustused kokku 

Итого налоговые обязанности 

2210 
X 

2220 2230 2240 
X 

2250 

      

 

Ib. Tagastatud ja tasaarvestatud väljamaksete ja maksukohustuste deklareerimine 

Ib. Декларирование налоговых обязанностей и выплат при возвращённых или взаимозачтённых выплат 

 

Väljamakse tagastaja  

 

Лицо, возвращающее выплату 

Tagastatud või tasaarvestatud 

väljamakse 

 

Возвращённая или взаимозачтённая 

выплата 

Tagastatud või tasaarvestatud väljamakse 

tegemise aeg  

Время осуществления возвращённой или 

взаимозачтённой выплаты 

 

 

Tagastamise või 

tasaarvestamise põhjus 

 

Причина возврата или 

взаимозачёта 

Isiku- või registrikood Eestis 
Личный код или 

код регистрации в Эстонии 

Nimi või ees- ja perekonnanimi 

Наименование или имя и 

фамилия 

Liik 

Вид 

Summa 

Сумма 

Kuu 

Месяц 

Aasta 

Год 

2300 2310 2320 2330 2340 2350 2360 
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Tagastatud või 

tasaarvestatud 

sotsiaal- 

maksuga 

maksustatud 

väljamakse 

 

Возвращён- 

ная или 

взаимо- 

зачтённая 

выплата, 

облагаемая 

социальным 

налогом 

Tagastatud või 
tasaarvestatud 

väljamakse korrigeerimised 

väljamakse kuul 

 

Корректировки 

возвращённой или 

взаимозачтённой выплаты 

в месяц выплаты 

Tagastatud või 

tasaarvestatud 

sotsiaalmak- 

suga maksus- 

tatava summa 

vähendus seo- 

ses sotsiaal- 

maksu miini- 

mumkohustuse 

säilimisega 

Уменьшение 

суммы возв-

ращённой или 

взаимозачтён-

ной выплаты, 

облагаемой 

социальным 

налогом,в связи 

с сохранением 

минимальной  

обязанности по 

социальному 

налогу 

Sotsiaalmaks 

tagastatud või 

tasaarvestatud 

väljamakselt 

 

Социальный 

налог с 

возвращён- 

ной или 

взаимо- 

зачтённой 

выплаты 

Tagastatud või 

tasaarvestatud 

töötus- 

kindlustus- 

maksega 

maksustatud 

väljamakse 

 

Возвращён- 

ная или 

взаимо- 

зачтённая 

выплата, 

облагаемая 

платежом по 

страхованию 

от безрабо- 

тицы 

Kinnipeetud 

töötus- 

kindlustus- 

makse 

tagastatud või 

tasaarvestatud 

väljamakselt 

 

Удержанный 

платёж по 

страхованию 

от безработи- 

цы с возвра- 

щённой или 

взаимо- 

зачтённой 

выплаты 

Tööandja 

töötus- 

kindlustus- 

makse 

tagastatud 

väljamakselt 

 

Платёж по 

страхованию 

от безработи- 

цы работода- 

теля с 

возвращён- 

ной выплаты 

Tagastatud 

või tasa- 

arvestatud 

tulumaksuga 

maksustatud 

väljamakse 

 

Возвращён- 

ная или 

взаимо- 

зачтённая 

выплата, 

облагаемая 

подоход- 

ным 

налогом 

Kinni- 

peetud 

tulumaksu 

määr 

 

Ставка 

удержан- 

ного 

подоход- 

ного 

налога 

Kinnipeetud 

tulumaks 

tagastatud või 

tasaarvestatud 

väljamakselt 

 

Удержанный 

подоходный 

налог с 

возвращённой 

или взаимо- 

зачтённой 

выплаты 

Mahaarva- 

mised 

 

Уменьше- 

ния 

Suurendus 

 

Увеличение 

2370 2380 2390 2400 2410 2420 2430 2440 2450 2460 2470 

           

           

           

           

           

2500 Tagastatud või tasaarvestatud väljamaksetelt 

arvutatud maksukohustused kokku 

Итого налоговые обязанности c возвра- 

щённых или взаимозачтённых выплат 

2510 
 

X 

2520 2530 2540 
 

X 

2550 
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II. Lepinguline investeerimisfond ja aktsiaseltsifond 

II. Договорной инвестиционный фонд и акционерный инвестиционный фонд 

 
VÄLJAMAKSE SAANUD LEPINGULISE INVESTEERIMISFONDI JA AKTSIASELTSIFONDI ANDMED 

ДАННЫЕ ДОГОВОРНОГО ИНВЕСТИЦИОННОГО ФОНДА И АКЦИОНЕРНОГО ИНВЕСТИЦИОННОГО ФОНДА, ПОЛУЧИВШЕГО ВЫПЛАТУ 

Väljamakse saanud lepingulise investeerimisfondi või aktsiaseltsifondi / Договорной или акционерный инвестиционный фонд, получивший выплату 

Registrikood Eestis 

Регистрационный код 

в Эстонии 

Nimetus 

Название 

Residendiriigi kood* 

Код государства 

резидентства* 

Fondivalitseja registrikood Eestis 

Регистрационный код Эстонии 

управляющего фондом 

Fondivalitseja nimi 

Наименование 

управляющего фондом 

Fondivalitseja residendiriigi kood 

Код государства резидентства 

управляющего фондом 

2700 2710 2720 2730 2740 2750 

      

      

      

      

      

* lepingulise investeerimisfondi korral täidetakse juhul, kui investeerimisfondi loetakse residendiks välisriigi seaduse alusel 
* при договорном инвестиционном фонде заполняется в случае, если инвестиционный фонд считается резидентом на основании закона иностранного государства 

 

 

Välj ama kse / В ып лата Saaja osalus intressi maksnud fondis (%) 

Долевое участие (%) получателя в фонде, 

выплатившей проценты 

Kinnipeetud tulumaks 

Удержанный подоходный налог 
Liik 
Вид 

Summa 
Сумма 

2760 2770 2780 2790 

    

    

    

    

    

Kokku kinnipeetud tulumaks 

Итого удержанный подоходный налог 

2800 
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III. Laevapere liikme erikord / III. Особый порядок для члена экипажа судна.  

Laevapere liikmele tehtud väljamaksete ja maksukohustuste deklareerimine / Декларирование выплат, произведенных члену экипажа судна, и налоговых 

обязательств. 

Väljamakse saaja / Получатель выплаты Laeva / Судна Välj ama kse / В ып лата 

Isikukood   

Личный код 

Ees- ja perekonnanimi 

Имя и фамилия 

IMO number 

Номер IMO 

Nimi 

Наименование 

Lipuriik 

Флаг государства 
Liik / Вид Summa / Сумма 

2000 2010 2011 2012 2013 2030 2040 

                 

                 

                 

 

Millisest riigist 

on väljastatud  

A1/E101 

 

В какой стране 

выдана 

A1/E101 

Laevapere liikme 

kodakondsus või  riik, kus 

isik seaduslikult elab või 

sotsiaalkindlustuslepingu 

riik  
 

Гражданство члена 

экипажа судна или страна, 

в которой лицо проживает 

или страна социального 

страхования 

Sotsiaalmaksuga  

maksustatav  

laevapere liikme 

tasu 
 

Выплата члену 

экипажа судна, 

облагаемая 

социальным 

налогом 

Sotsiaalmaks  

(20%) 

(kood 2071 

x 20%) 
 

Социаль-

ный налог 

(20%) 

(код 2071 x 

20%) 

Töötuskindlus-

tusmaksega mak-

sustatav laevapere 

liikme tasu 
 

Платеж, облагае-

мый налогом в 

рамках платежа 

страхования от 

безработицы 

Kinnipeetud töötus-

kindlustusmakse 

1,6% 

(kood 2121 x 1,6%) 
 

Удержанный 

платёж по страхо-

ванию от безра-

ботицы 1,6% 

(код 2121 x 1,6%) 

Tööandja töötus-

kindlustusmakse  

0,8% 

(kood 2121 x 0,8%) 
 

Платёж по страхо-

ванию от безра-

ботицы работо-

дателя 0,8% 

(код 2121 x 0,8%) 

Tulumaksuga 

maksustatav tasu  

(kood 2040) 

 

Выплата, обла-

гаемая подо-

ходным нало-

гом (код 2040) 

Kinnipeetud 

tulumaks (0%) 

(kood 2151 x 0%) 

 

Удержанный 

подоходный налог 

(0%) 

(код 2151 x 0%) 

2060 2061 2071 2111 2121 2131 2141 2151 2171 
  

     
 

 

Maksukohustused kokku 

Итого налоговые обязанности 

2201 2211 
X 

2221 2231 2241 2251 
     

 

 

Vormi TSD lisa 2 III osa täitmisega kinnitan, et olen täitnud riigiabi tingimused vastavalt TuMS § 13 lõikes 5 ja 6 ning § 521 lõike 3 punktides 4 ja 5 sätestatule. Olen teadlik, et 

ebaõige või ebatäpse teabe esitamine on maksukorralduse seaduse alusel karistatav.   

 

Заполняя часть III приложения 2 формы TSD, подтверждаю, что выполнил(а) условия государственной помощи в соответствии с положениями ст 13 ч 5 и 6 и ст 52.1 ч 3 

п 4 и 5 ЗоПН. Осведомлен(а), что предоставление неправильной или неточной информации наказуемо на основании закона о налогообложении. 

 

MAKSUKOHUSTUSLASE / ALLKIRJAÕIGUSLIKU ISIKU  

НАЛОГООБЯЗАННОГО/ ЛИЦА, ОБЛАДАЮЩЕГO ПРАВОМ ПОДПИСИ 

Ees- ja perekonnanimi / Имя и фамилия Allkiri / Подпись Kuupäev / Дата 

 


